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PRIJAVNI OBRAZAC
ZA POZICIJU SUDIJE I PREDSJEDNIKA USTAVNOG SUDA REPUBLIKE SRPSKE I SUDIJE USTAVNOG SUDA FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE

***
	Kontakt informacije o kandidatu

	
	
	
	

	
	Ime i prezime

	
	Mjesto za sliku

	
	
	
	

	
	Adresa (ulica, broj, općina)
	
	

	
	
	
	
	

	Svaka ispravka ili izmjena Prijavnog obrasca od strane 
kandidata smatrat će se kao neuredna prijava. 
Sve rubrike u prijavnom obrascu trebaju biti popunjene na način da se na pitanja postavljena u obrascu odgovara sa DA ili NE, uz obavezu obrazlaganja pozitivnog odgovora. 

	Telefon
	Mobitel
	
	

	
	
	
	

	
	                                     e-mail adresa
	
	

	Broj konkursa na koji se prijavljujete
	
	Obavezno popunite adresu i broj telefona/mobitela, te e-mail adresu. 

	
	
	


	Pozicija na koju se prijavljujete
	
	Institucija u koju se prijavljujete

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	

	3.
	
	
	

	Navedite redom sve pozicije na koje se prijavljujete po gore navedenom konkursu. 
 


	Usmeni razgovor


	

	Ako je sa Vama obavljen usmeni razgovor, navedite za koju poziciju i datum obavljenog razgovora. 

Ukoliko želite da se sa Vama ponovno obavi usmeni razgovor, odnosno postoje uslovi iz člana 49. stav 3. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog vijeća BiH („Službeni glasnik BiH”, br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24 I 27/24), na jasan i nedvosmislen način navedite da zahtijevate da se s Vama ponovo obavi razgovor. Krajni rok za podnošenje zahtjeva za novi razgovor je posljednji dan trajanja konkursa. Ukoliko kandidat u navedenom roku ne ponese predmetni zahtjev smatraće se da ostaje pri ranije ostvarenom uspjehu sa razgovora.


	Lični podaci kandidata

	Ime (ime roditelja) prezime
	

	Djevojačko prezime:
	
	Datum i mjesto rođenja:
	

	JMB



	

	Spol:
	muški
	
	ženski
	
	Državljanstvo
	

	Nacionalnost:
	Bošnjak(inja) 
	
	Hrvat(ica)
	
	Srbin(Srpkinja)
	
	Ostali
	

	Označite sa x rubriku spol i nacionalnost.


	Obrazovanje kandidata

	Datum sticanja diplome ili druge akademske kvalifikacije
	Upišite zvanje kako je napisano  na diplomi, naziv visokoškolske ustanove, grad i državu

	
	

	Datum sticanja diplome ili druge akademske kvalifikacije
	Upišite zvanje kako je napisano  na diplomi, naziv visokoškolske ustanove, grad i državu

	
	

	Datum sticanja diplome ili druge akademske kvalifikacije
	Upišite zvanje kako je napisano  na diplomi, naziv visokoškolske ustanove, grad i državu

	
	

	Pobrojte univerzitetske diplome i druge obrazovne ili akademske kvalifikacije najmanje VII stepena stručne spreme, odnosno diplome visokog obrazovanja prvog, drugog ili trećeg ciklusa Bolonjskog sistema studiranja počevši od prve stečene diplome. Obavezno je navesti univerzitetsku diplomu VII stepena stručne spreme, odnosno visoko obrazovanje prvog ciklusa Bolonjskog sistema studiranja.


	Pravosudni ispit

	Datum i mjesto polaganja ispita
	

	Naziv institucije koja je izdala uvjerenje o položenom ispitu
	

	Navedite ukoliko je uvjerenje o položenom pravosudnom ispitu iz druge države priznato u BiH
	


	Služenje računarom
Označite sa x ili zaokružite računarske alate koje znate koristiti.

	Word
	
	Excel
	
	Powerpoint
	
	Ostalo:

	Internet Explorer
	
	Outlook
	
	Outlook Express
	
	Ostalo:

	PDF Reader
	
	ZIP
	
	Skeniranje
	
	Ostalo:


	Znanje stranih jezika

	Nivoi znanja jezika
	Pisanje
	Govor
	Razumijevanje

	
	A1
	A2
	B1
	B2
	C1
	C2
	A1
	A2
	B1
	B2
	C1
	C2
	A1
	A2
	B1
	B2
	C1
	C2

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Navedite strane jezike koje poznajete i označite sa x neki od ponuđenih nivoa znanja.

A1 - podrazumijeva osnovno znanje jezika, razumijevanje i korištenje jednostavnih i svakodnevnih izraza u komunikaciji.

A2 - podrazumijeva komunikaciju u jednostavnim i uobičajenim situacijama koje zahtijevaju jednostavnu i neposrednu konverzaciju o poznatim temama i aktivnostima.

B1 - razumijevanje jasnog, standardnog razgovora o poznatim temama s kojima se svakodnevno susreće na poslu, u školi, u slobodno vrijeme. Uspješno suočavanje s većinom situacija koje susreće na putovanjima u zemlje u kojima se govori dotični jezik. Može napisati jednostavan tekst o poznatoj temi ili temi od osobnog interesa. Može opisati doživljaje i događaje uz kratak opis razloga za određeno mišljenje i planove.

B2 - može razumjeti glavne ideje složenog teksta na konkretnu ili apstraktnu temu, uključujući tehničke rasprave u svom području djelovanja . Može s određenim stepenom tečnosti i spontanosti razgovarati s izvornim govornikom. Može napisati jasan, detaljan tekst na širok spektar tema i objasniti svoje stajalište na određenu temu navodeći prednosti i mane raznih rješenja.

C1 - može razumjeti zahtjevnije, duže tekstove različitih tema i prepoznati skriveno značenje. Može se izraziti tečno i spontano bez vidljivog traženja potrebnog izraza. Može se efikasno koristiti jezikom u društvene, akademske ili profesionalne svrhe. Može artikulirati jasne, dobro sročene, detaljne rečenice o složenim temama.

C2 - može razumjeti gotovo sve što čuje ili pročita. Može sažeti informaciju iz različitih pisanih i govorenih izvora, rekonstruirajući argumente i važne dijelove skladne prezentacije. Može se spontano izražavati, vrlo tečno i precizno, razumijevajući finije nijanse značenja čak i u složenijim situacijama.


	Radno iskustvo
Započnite sa svojim sadašnjim ili posljednjim radnim mjestom koje ste imali, te navedite sva radna mjesta ili funkcije u obrnutom hronološkom redoslijedu. Ukoliko vam je potreban dodatni prostor ubacite dodatne redove ili koristite dodatni list priloženu na kraju prijavnog obrasca.

	Ime poslodavca
	

	Naziv radnog mjesta
	

	Datum dan/mjesec/godina (od-do)
	

	Opis radnih zadataka/referat na kojem je kandidat radio:
	

	Razlozi za prestanak radnog odnosa
	

	Ime poslodavca
	

	Naziv radnog mjesta
	

	Datum dan/mjesec/godina (od-do)
	

	Opis radnih zadataka/referat na kojem je kandidat radio:
	

	Razlozi za prestanak radnog odnosa
	

	Ime poslodavca
	

	Naziv radnog mjesta
	

	Datum dan/mjesec/godina (od-do)
	

	Opis radnih zadataka/referat na kojem je kandidat radio:
	

	Razlozi za prestanak radnog odnosa
	

	Ime poslodavca
	

	Naziv radnog mjesta
	

	Datum dan/mjesec/godina (od-do)
	

	Opis radnih zadataka/referat na kojem je kandidat radio:
	

	Razlozi za prestanak radnog odnosa
	

	Ime poslodavca
	

	Naziv radnog mjesta
	

	Datum dan/mjesec/godina (od-do)
	

	Opis radnih zadataka/referat na kojem je kandidat radio:
	

	Razlozi za prestanak radnog odnosa
	


	Ukupno radno iskustvo nakon polaganja pravosudnog ispita /sticanja VSS
	
	
	

	
	       Godinâ        |        Mjesecî            |         Danâ

	Navedite ukupno relevantno radno iskustvo nakon polaganja pravosudnog ispita.



	Objavljeni radovi

Da li ste objavljivali stručne radove? (navedite naziv i gdje je rad objavljen). Ako ste radove objavljivali na mjestima sa internet linkom, molimo vas da navedete link.

	


	Članstvo u stručnim organizacijama

Navedite stručne organizacije u kojima ste bili ili ste trenutno član, uključujući i period članstva.

	


	Članstvo u političkim organizacijama
Da li ste bili/ili ste još uvijek član političke stranke odnosno da li ste obavljali neke dužnosti u organima političke stranke, ili u udruženjima  ili fondacijama povezanim sa političkim strankama? Navedite ime političke stranke, vašu funkciju u stranci, period djelovanja i razlog istupanja ukoliko ste iz iste istupili.

	


	Vojna i državna služba 
Da li ste u periodu od januara 1991. godine do decembra 1996. godine, služili u određenoj vojnoj organizaciji odnosno da li ste u navedenom periodu obavljali dužnost u državnoj službi ili drugim organima? Ukoliko je odgovor DA, navedite više podataka.

	


	Sudska, tužilačka ili druga pravna djelatnost u periodu od 1991 – 1996. godine

Da li ste u periodu od januara 1991. godine do decembra 1996. godine, postupali kao sudija, tužilac odnosno vršili istražne radnje ili na neki drugi način postupali u predmetima ili u drugim slučajevima vezanim za navode ili optužbe za počinjena krivična djela? Ukoliko je odgovor DA, navedite više podataka.

	


	Aktivnost u javnim i privatnim preduzećima

Da li ste bili/ili ste još uvijek član Upravnog ili Nadzornog odbora nekog javnog ili privatnog preduzeća ili drugog pravnog lica? Ukoliko je odgovor DA, molimo navedite više podataka (naziv pravnog lica ili organizacije, datum učlanjenja i datum prestanka članstva)

	


	Podobnost kandidata



	Da li ste osuđivani za krivična djela? Da li ste oglašeni odgovornim za prekršaj u prekršajnom postupku u posljednjih 5 godina? Potrebno je dati potpune podatke, uključujući naziv suda, vrstu počinjenog djela i svaku izrečenu kaznu (uključujući brisane osude). 
	

	Da li se protiv vas vodi ili se vodio disciplinski postupak? Ako je Vaš odgovor DA, navedite kada i koja je mjera izrečena.
	

	Molimo Vas da nas obavijestite o svim ozbiljnijim finansijskim poteškoćama i u vezi s tim donesenim odlukama nadležnih organa.


	


	Imovinski zakoni

Navedite da li ste u periodu od 1991. pa nadalje zauzimali imovinu koja nije u vašem vlasništvu i po kojem zakonskom osnovu.

	


	Izjave

	· Ovim izjavljujem da protiv mene nije potvrđena optužnica, niti je izrečena nepravosnažna osuđujuća presuda za određeno krivično djelo pred nadležnim sudom; 
· Ovim izjavljujem da sam saglasan(a) da se moji lični podaci obrađuju u konkursnim procedurama za potrebe Visokog sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine, a u skladu sa Zakonom o Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine i drugim pozitivnim propisima;
· Ovim izjavljujem da sam saglasan(a) da obavijesti o konkursnoj proceduri u kojoj učestvujem primam elektronskom poštom ili na drugi odgovarajući način; 

· Ovim izjavljujem da sam upoznat(a) da se na službenoj internet (web) stranici Visokog sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine, nalaze sva relevantna obavještenja vezana za sprovođenje konkursnih procedura, te da sam informisan(a) da mi se neće dostavljati pismena i telefonska obavještenja o stvarima o kojima sam obaviješten elektronskim putem.

	Pod materijalnom i krivičnom odgovornošću potvrđujem da su informacije navedene u ovom obrascu, kao i u svim dokumentima podnesenim kao njegov sastavni dio, istinite i točne. Shvatam da sam pod trajnom obavezom da ispravim svaku netočnu informaciju i da dostavim svaku drugu relevantnu informaciju koju saznam nakon podnošenja ovog obrasca. Isto tako razumijem da mogu biti isključen(a) iz razmatranja za imenovanje na položaj za koji sam se prijavio(la), ukoliko se ustanovi da neki od podataka koje sam dostavio(la) nije točan ili navodi na pogrešno zaključivanje.

	Potpis
	

	Mjesto
	

	Datum
	


Nepotpune, neuredne i neblagovremene prijave, kao i prijave kandidata koji ne ispunjavaju Zakonom propisane uslove Komisija će odbaciti, o čemu se kandidat obavještava elektronskom poštom ili na drugi odgovarajući način. Neuredna prijava je prijava koja je popunjena na način suprotan uputama iz prijavnog obrasca. Nepotpuna prijava je prijava uz koju nisu dostavljeni propisani prilozi. Neblagovremena prijava je prijava koja je dostavljena izvan propisanog roka.
	Dodatni list
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